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ROMANIZATION

(pinpdn)

SHIZUKA:

RORI:

Hai, a, Rori-san.

Konban wa. Shizuka-san.

Iroiro arigatd gozaimashita.

Kore, dozo. O-rei desu.
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SHIZUKA:

RORI:

SHIZUKA:

SHIZUKA:

RORI:

SHIZUKA:

ENGLISH

(Ding-dong)

SHIZUKA :

LORI :

SHIZUKA :

LORI :

SHIZUKA :

SHIZUKA :

E? lidesu yo....
demo... naka wa nan desu ka?

Tezukuri kukki desu.
Kukki o yakimashita.

Sugoi. Ja, itadakimasu.
A, Rori-san, issho ni tabemasho.

[tadakimasu.

Are... shoppai?

Kono kukki shoppai!

Coming... Oh, Lori.

Hi Shizuka. Thank you for everything. Please take this as a small
token of my gratitude.

What? Oh, you really shouldn’t have... But... what’s inside?

Homemade cookies. | baked them myself.

Wow! Alright, thank you. Oh, Lori, let's eat them together.

Let's dig in.
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s. LORI: Whu... Why are these salty?
9 SHIZUKA : These cookies are salty!
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
B4 AR iroiro various; Adj(na)
—HE(C Lol &IC issho ni together
expression of
WEREFET, WEREEY itadakimasu ULl
meals; let's eat
great, wonderful,
gL RS sugoi amazing,
to bake, to cook
BEEXT PEILT yakimasu (masu form)
JwF— PAVE Kukki cookie, biscuit
handmade, made by
FED To3<bH tezukuri hand
M Aga) naka inside, within
gesture of gratitude,
B SN orei thanks
L & 20 L& 20 shoppai salty (taste); i-Adj

SAMPLE SENTENCES

BAHOMESCTVF LR,

Iroiro arigaté gozaimashita.

Thank you for everything.

—fEC IV —RICTEF L&D,

Isshoni konsato ni ikimasho.

Let's go to a concert together.




WelEEET !

ltadakimasu!

(Phrase said before eating a meal)

COIRIET LTI A,

Kono e wa sugoi desu ne.

This picture is great.

DvF—ET—F&BESTI LI
Kukki to kéki o yakimashita.

| baked cookies and a cake.

MEDYF—NKFE T,

Watashi wa kukki ga daisuki desu.

| really love cookies.

CTL(EI?VE D D Y :F_t“a_o

Kore wa tezukuri kukki desu.

These are homemade cookies.

COFEDHR(IFTIM?

Kono hako no naka wa nan desu ka.

What's in this box?

CNEHILTI,

Kore wa o-rei desu.

This is a token of my appreciation.

COKIFL & 2(FLN,

Kono mizu wa shoppai.

This water is salty.

GRAMMAR

The focus of this lesson is Giving and Receiving Gifts

ch, ES5F, BT,

Kore, dozo. O-reidesu.

Thankyou foreverything. Please take this as a small token of my gratitude.

In this lesson, we'll take a look at some different phrases that are used in Japanese when
giving or receiving gifts. We'll also introduce some common adjectives used to dsercibe

how food tastes.

Giving and Receiving Gifts

In this lesson, Lori gives Shizuka a small gift to show her appreciation. Let's take a look at
some set phrases we can use when we give gifts in Japanese.

Giving

Phrase

Translation

Explanation




ch. ESF Said when handing over a
Kore, do6zo. Please accept this. gift.

Said when handing over a
gift. An expression of

DESHEVEDTIH humility that literally
Tsumaranai mono desu It's not much, but... translates to "thisis a
ga... trifling thing, but...
(please acceptit)."
ST, It's a token of my Said when handing over a
O-rei desu. gratitude. gift that shows your
appreciation.
BrbONESSE0F Iroiro indicates that there
i are various things that the
Iroiro arigato Thank you for everything. gpeakerlsthanklng the
) . listener for.
gozaimashita.
Receiving
Phrase Translation Explanation
EONESSIFT. Polite phrase used to
Arigatb gozaimasu. Thank you. thank someone.
Sumimasen ("I'm sorry")
(FHFEA) . BOHE can be used with arigato
- e ) gozaimasu when someone
2 é“éﬁi o Thank you. has
(Sum{masen), arigato gone out of their way to
gozaimasu. do something for you.

Vocabulary Building: Adjectives describing taste

In today's conversation, Lori and Shizuka described the cookies that Lori made as shoppai
(L & DIFL)), or "salty." Let's take a look at some other adjectives that are often used to
describe how food tastes.

Adjective Translation Example




LL£SIFL £ 00T

shoppai (L & 2(F0Y) g, Shoyu wa shoppai

salty desu.
Soy sauce is salty.

CDUBECIFHUITY,
Kono ichigo wa amai desu.

amai (L)) sweet These strawberries are
sweet.

EFRIEIFITY,

Kankoku ryori wa karai
karai (F2L)) spicy desu.

Korean food is spicy.

T—1I3&ELITY, Goya
wa nigai desu.

nigai (& L)) bitter Goya (Japanese gourd) is
bitter.

LENGTT 20T,

suppai (3 2 (FLY) sour Remon wa suppai desu.
Lemons are sour.

Examples from this lesson

Examples from this dialog:

1 CAIRAIR, BTA, BadDRESCTVZELIZ, TN, E5F, HRLTTY,
Konban wa. Shizuka-san. Iroiro arigatd gozaimashita. Kore, dozo. O-rei desu.
Hi Shizuka. Thank you for everything. Please take this as a small token of my
gratitude.

2. RR?2LVVWTIK: - -, TE: - - RHAITIH?
Ee?lidesuyo.... demo... naka wa nan desu ka?
What? Oh, you really shouldn’t have - but--- what’s inside?

Sample Sentences:



. A:Ch. HATYI, £S%F,
B:&HOMESCETVNET |
A: Kore, o-rei desu. Db6zo.
B: Arigatd gozaimasu!
A: Thisis a gift to show my appreciation. Here you are.
B: Thank you!

2. COT—FF&TEHULWTT IHLLULTT !
Kono kéki wa totemo amai desu! Oishii desu!
"This cake is really sweet! It's delicious!"

Language Tip

In this lesson, Shizuka says itadakimasu (W22 & X ) before eating the cookies that Lori
made. Thisis a phrase that is said before eating. Itadakimasuis a polite humble verb
meaning "to receieve". In the translation, it is translated as "Let's dig in" since they are
both going to eat the cookies; however, this phrase has no real English equivalent.



